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Vážená zákaznice, vážený zákazníku,

Děkujeme vám, že jste si zakoupili varnou desku DE DIETRICH.

Naši výzkumní pracovníci pro Vás vyvinuli tuto novou generaci přístrojů, jejichž kvalita, estetický vzhled a úro-
veň technologického vývoje z nich činí výjimečné výrobky, svědčící o našem know-how.

Vaše nová varná deska DE DIETRICH harmonicky zapadne do Vaší kuchyně a dokonale sloučí funkce výkonné-
ho vaření s jednoduchostí obsluhy. Přáli jsme si nabídnout Vám výrobek výborné jakosti.

Ve škále výrobků pod značkou DE DIETRICH najdete také širokou nabídku sporáků, trub, digestoří, myček ná-
dobí a vestavných chladniček, které můžete doplnit k Vaší nové varné desce DE DIETRICH.

Snažíme se neustále co nejlépe uspokojovat požadavky, které kladete na naše výrobky, a proto pracovníci na-
šeho oddělení péče o zákazníky kdykoliv rádi odpovědí na Vaše dotazy nebo náměty (kontakty na konci této 
brožury).

Také se můžete připojit na naše stránky www.dedietrich-electromenager.com, kde najdete naše poslední no-
vinky i užitečné a doplňující informace.

DE DIETRICH

Nové hodnotné předměty

Ve snaze neustále zlepšovat naše výrobky si vyhrazujeme právo provádět změny jejich technických, funkčních 
nebo vzhledových vlastností v souvislosti s technickým vývojem.

Důležité upozornění:

Před instalací a použitím spotřebiče si pozorně přečtěte tento návod na instalaci a použití, abyste se 
rychle seznámili s jeho funkcemi.
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1. Bezpečné použití varné desky

Tato varná deska je určena pro použití v domácnosti.

Ve snaze neustále zdokonalovat naše výrobky si vy-
hrazujeme právo provádět změny jejich technických, 
funkčních a  estetických vlastností souvisejících s  je-
jich vývojem.

Tyto varné desky určené výhradně k přípravě nápojů 
a pokrmů neobsahují žádné azbestové součásti.

Při vaření je potřeba dohlížet na jeho průběh.

- Před instalací a použitím spotřebiče si přečtěte tento 
návod.

UPOZORNĚNÍ: Je-li povrch popraskaný, odpojte pří-
stroj ze sítě, aby nedošlo k  úrazu elektrickým prou-
dem, a kontaktujte servisní oddělení.

Neskladujte ve skříňce pod varnou deskou čistící nebo 
hořlavé PROSTŘEDKY (

(ROZPRAŠOVAČE NEBO NÁDOBKY POD TLAKEM, PA-
PÍRY, KUCHAŘSKÉ KNIHY…).

Používání plynových varných spotřebičů způsobuje 
teplo a vlhkost v místnosti, kde jsou používány. Zajis-
těte dobré větrání kuchyně.

— Jako bezpečnostní opatření nezapomeňte po ka-
ždém použití uzavřít centrální kohout rozvodu plynu 
nebo kohout propanbutanové láhve.

Na varných deskách je uvedena značka CE.

Instalaci by měly provádět pouze osoby s příslušnou 
kvalifikací.

Před instalací se ubezpečte, že místní distribuční a in-
stalační podmínky týkající se rozvodů plynu a  elek-
třiny jsou provedeny v souladu s příslušnými předpi-
sy. Tato varná deska je v souladu s normou ČSN - EN 
60335-2-6 týkající se bezpečnosti elektrických spo-
třebičů pro domácnost a podobné účely, s ohledem 
na normu ČSN EN 30-1-1 +A3 (061410) týkající se var-
ných spotřebičů pro plynná paliva pro domácnost.

POZOR

Potřebná nastavení varné desky jsou uve-
deny na nálepce umístěné na plastovém 
obalu a také na balení přístroje.

Přístroj nesmí být používán osobami (včetně dětí) se 
sníženými fyzickými, smyslovými nebo mentálními 
schopnostmi ani osobami bez zkušeností či znalostí 
přístroje, jedině pokud by nad nimi osoba zodpověd-
ná za jejich bezpečnost prováděla dozor nebo jim po-
dala předběžné pokyny ohledně používání přístroje.

2. Péče o životní prostředí

Chovejte se šetrně k životnímu prostředí.

Obalové materiály tohoto zařízení jsou re-
cyklovatelné. Podílejte se na jejich recykla-
ci a  přispějte tím, že je budete vyhazovat 
do kontejnerů určených k tomuto účelu.

Váš spotřebič rovněž obsahuje velké množství recyklo-
vatelných materiálů. Proto je označený tímto logem, 
které udává, že v zemích Evropské unie nesmí být po-
užité spotřebiče směšovány s  jinými odpady. Recyk-
lace přístrojů, kterou zajišťuje výrobce, se tak prová-
dí za nejlepších podmínek podle evropské směrnice 
2002/96/ES o odpadech pocházejících z elektrických 
a  elektronických zařízení. Informujte se na obecním 
úřadě v místě bydliště nebo u svého prodejce, kde se 
nacházejí sběrná místa pro použité spotřebiče nejblí-
že vašemu bydlišti.

Děkujeme Vám za přispění k ochraně životního pro-
středí.
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3. Popis varné desky

A

B

Kryt hořáku

Hlava hořáku

TryskaC

D Zapalovač

Termoelektrický 
článek
Kno�ík
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F
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H

Těsnění

Kohoutek
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H

Podstavec Pánve
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Model: 
Varná deska s kno�íky

Poznámka: Tento návod k  instalaci a  požití platí pro více modelů. U Vašeho přístroje se mohou vyskytnout 
drobné rozdíly oproti tomuto popisu.
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4. Instalace varné desky

49 cm 3 cm mini

10 cm mini

10 cm mini

       34 cm
 

7,5 cm mini70
 cm
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in

i

Obr. 01

Volba umístění

Váš spotřebič musí být zabudován do desky linky, kte-
rá slouží jako podstavec, o  minimální tloušťce 3 cm, 
zhotovené z  materiálu odolného vůči teplu, anebo 
potažené materiálem s těmito vlastnostmi.

Ve vzdálenosti nejméně 30 cm vpravo či vlevo od var-
né desky nesmí být linka ani stěna, které by bránily 
manipulaci s nádobím.

Pokud se pod deskou nachází vodorovná příčka, musí 
být nutně umístěna 100 mm až 150 mm pod pracovní 
plochou. V žádném případě neukládejte rozprašovače 
nebo nádobky pod tlakem do prostoru, který může 
vzniknout pod deskou.

Před instalací

Abyste zajistili těsné spojení mezi pláštěm spotřebiče 
a pracovní plochou, nalepte pěnové těsnění na vnější 
obvod rámu. (Obr. 02)

Těsnění dodané v sáčku nalepte před instalací desky:

1- Odstraňte mřížky hořáků, víčka a hlavy hořáků 
a poznačte si jejich umístění.

2- Otočte desku a uložte ji opatrně do otvoru lin-

ky, abyste nepoškodili zapalovače.

3- Nalepte pěnové těsnění dodané se spotřebi-
čem na vnější obvod rámu. Toto těsnění zajišťuje těs-
né spojení mezi sklem a pracovní plochou.

Zařízení

Šířka Hloub-
ka

Tloušť-
ka

Model

O t v o r 
v  ná-
bytku 34 cm 49 cm

V závis-
losti na 
tloušťce 

desky

38 cm

O t v o r 
v  ná-
bytku 34 cm 49 cm

V závis-
losti na 
tloušťce 

desky

38 cm

Rozmě-
ry nad 
pracov-
ní plo-
chou

38 cm 52 cm 5 cm 38 cm

Rozmě-
ry pod 
pracov-
ní plo-
chou

34 cm 48 cm 5,1 cm 38 cm

(Obr. 2: varianta s dotykovými ovladači)

- Umístěte Váš spotřebič do otvoru v pracovní desce, 
kde ho pečlivě vystřeďte.

Obr. 02Těsnění

Kryt

- Následně umístěte zpět na desku pánevní rošty, kry-
ty a hlavy hořáků.
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- Kabel varné desky zapojte do zásuvky (viz část „Elek-
trické připojení“).

- Připojte varnou desku k plynovému rozvodu (viz část 
„Připojení plynu“).

Rady pro montáž

A

A

A

Obr. 01

Pohled zespoda

Montážní otvoryA

4mm Min
40 cm2 Min

Obr. 02

Varná deska

Přední část
skříňky

Volný 
prostors

80 mm 
Min.

100 m
m

M
in 

Pracovní 
deska

Obr. 03

4mm Min
40 cm2 Min

Obr. 02

Varná deska

Přední část
skříňky

Volný 
prostors

80 mm 
Min.

100 m
m

M
in 

Pracovní 
deska

Obr. 03

- Pokud chcete, můžete upevnit varnou desku pomocí 
čtyř montážních držáků dodávaných se šrouby, pevně 
na čtyřech rozích krytu.

Je nutné použít připravené otvory, které jsou k tomu 
účelu určeny, dle schématu výše (obr. 01).

- Zastavte šroubování, jakmile se montážní držák za-
čne deformovat. Pro montáž nepoužívejte elektrický 
šroubovák.

Montáž nad zásuvku nebo nad skříňku se zásuvkou 
a dvířky (Obr. 02).

Chcete-li varnou desku vestavět nad troubu, musí být 
trouba ve spodní poloze.

Nedoporučujeme instalovat desku nad troubu, která 
není odvětrávaná směrem dopředu. Proveďte v pravé 
nebo levé stěně linky s vestavěnou troubou větrací ot-
vor 40 cm2.

Pozor: Bezpečnostní pojistka varné desky 
může zabránit v jejím používání, pokud je 
trouba pod deskou v režimu pyrolýzy.

Elektrické připojení

Tato varná deska musí být zapojena do jednofázové 
sítě 220-240 V~ dvojpólovou zástrčkou + standardi-
zovaným uzemněním CEI 60083 nebo zařízením pro 
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vypnutí na všech pólech podle platných předpisů pro 
instalaci.

Elektrická zásuvka musí být po instalaci 
volně přístupná. Tepelné pojistky desky 
neumožňují používat ji současně s  trou-
bou v režimu pyrolýzy.

Pokud je napájecí kabel poškozen, musí být vymě-
něn za nový, nebo za speciální instalační sadu pro 
výměnu kabelu, která je dostupná u  výrobce nebo 
prostřednictvím jeho zákaznického servisu.

Průřez použitého kabelu
220 - 240 V~/50 Hz

H05V2V2F - T90 3 vodiče včetně 1 
uzemnění

Průřez vodiče v mm2 1
Jistič 10 A

Připojení plynu

Úvodní poznámky

Pokud varnou desku montujete nad troubu nebo je-
-li v její blízkosti jiný přístroj vydávající teplo, které by 
mohlo zahřívat plynovou přípojku, je bezpodmínečně 
nutné připojení provést pomocí pevné trubky.

Pokud používáte hadici nebo ohebnou trubku (v pří-
padě použití butanu), nesmí se dotýkat pohyblivé čás-
ti linky ani vést přes místo, kde by se mohly skřípnout.

Pozor:

Všechny měkké hadice a trubky, jejichž životnost je 
omezena musí mít délku maximálně 2 metry a musí 
být přístupny po celé délce. Musí být vyměněny před 
ukončením jejich životnosti (vyznačeno na hadici).
Bez ohledu na způsob připojení je nutno pro mon-
táži provést zkoušku těsnění spojů prostřednictvím 
mýdlové vody.

Připojení k plynovému rozvodu musí být provedeno 
v souladu s předpisy platnými pro podobné instalace 
v dané zemi.

Plyn rozváděný potrubím, zemní plyn, propan a  butan 

v plynném stavu

4mm Min
40 cm2 Min

Obr. 02

Varná deska

Přední část
skříňky

Volný 
prostors

80 mm 
Min.

100 m
m

M
in 

Pracovní 
deska

Obr. 03

Pro Vaši bezpečnost je nutno vybrat ze třech způsobů 
připojení:

Připojení pevnou měděnou trubkou se šroubení-
mi G1/2. Připojení proveďte přímo na konec s  kole-
nem namontovaný na spotřebič.

Připojení nerezovým vlnovcem se závitovými kon-
covkami, jehož životnost je neomezená (Obr. A).

Připojení pancéřovanou pryžovou hadicí se šrou-
beními jejíž životnost je 10 let. (Obr. B)

Pozor:

Pokud při připojování plynového potrubí 
chcete změnit směr otočení kolena plyno-
vé přípojky:

• Vyměňte těsnění!

• Při dotahování šroubení kolena nepřekračujte 
kroutící moment 17 Nm!

Připojení na zásobník tekutého propan-butanu

Pro Vaši bezpečnost je nutno vybrat ze třech způsobů 
připojení:

Připojení pevnou měděnou trubkou se šroubení-
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mi G1/2. Připojení proveďte přímo na konec s  kole-
nem namontovaný na spotřebič.

Připojení nerezovým vlnovcem se závitovými kon-
covkami, jehož životnost je neomezená (Obr. A).

Připojení pancéřovanou pryžovou hadicí se šrou-
beními, jejíž životnost je 10 let. (Obr. 02)

Upozornění: Veškeré způsoby instalace 
musí odpovídat platným předpisům. V sou-
časnosti se jedná zejména o tyto právní nor-
my:

Zákon č. 22/1997 Sb., O technických požadavcích na 
výrobky a o změně a doplnění některých zákonů, ve 
znění pozdějších předpisů.

Nařízení vlády č. 22/2003 Sb., kterým se stanoví tech-
nické požadavky na spotřebiče plynných paliv.

Dále je třeba respektovat příslušná ustanovení no-
rem ČSN EN 1775 (38 6441), a TPG 704 01, které se za-
bývají problematikou provozu a užívání domovních 
plynovodů a  spotřebičů zemního plynu v  obytných 
domech.

Instalace plynu v  domě musí odpovídat vyhlášce 
MMR č. 137/1998 Sb. O navrhování a montáž domov-
ních plynovodů.

Mějte na paměti, že při instalaci plynového spotřebi-
če je nutno postupovat dle aktuálně platných před-
pisů v dané zemi.

Rada:

Redukci a  podložku pro připojení spotře-
biče zakoupíte ve specializovaných pro-
dejnách anebo u  odborných instalatér-

ských firem, případně v servisním středisku dovozce.

Pozor:

Při montáži redukce nepřekračujte kroutí-
cí moment 25 Nm.

Změna druhu plynu

Tato varná deska je z výroby nastavena na zemní plyn.

Trysky potřebné k  přizpůsobení na butan/propan, 
koncovka a kulaté těsnění se nacházejí v sáčku s návo-
dem. Přečtěte se příslušnou kapitolu “Připojení plynu”.

Při každé změně plynu zakřížkujte příslušné políčko 
odpovídající novému plynu na etiketě nacházející se 
v sáčku (viz tabulka “Vlastnosti plynu ” ve stejné kapi-
tole).

Při každé změně druhu plynu musíte provést následu-
jící kroky:

• Přizpůsobit přípojku plynu -

• Vyměnit trysky

• Přizpůsobit přípojku varné desky.

Přizpůsobení přípojky plynu: Viz část „Připojení ply-
nu“.

Výměna trysek vyžaduje následující kroky:

• Odstraňte mřížku, víčko a hlavu hořáku

• Klíčem M10 odšroubujte trysku umístěnou v pro-
střední části hořáku a  klíčem M7 odšroubujte 
tři hořáky umístěné kolem prostřední trysky. 
(Obr. 01).

• Vyměňte všechny trysky podle jejich pozice 
a podle tabulky vlastností trysek na konci tohoto 

A

B

Těsnění (není součástí dodávky)

Šroubení (není součástí dodávky)

Objímka (Není součástí dodávky)C

Fig. 01 Fig. 02 Fig. 03

A

B

C
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oddílu. Postupujte následovně:

• Nejdříve trysky zašroubujte ručně na doraz.

• Založte klíč na trysku.

• Otáčejte tryskou doprava.

• Umístěte zpět postupně hlavu hořáku, víčko 
a mřížku.

• 

Rada:

Při každé změně druhu plynu označte 
příslušné políčko uvádějící druh plynu na 
štítku v sáčku.

Přečtěte si příslušný odstavec „Připojení plynu“.

Upozornění:

Trysku šroubujte opatrně a v žádném pří-
padě nepřekračujte kroutící moment 4 
Nm. Překročení může způsobit poškození 

výrobku.

Nastavte plynové hořáky: nastavení se provede pro-
střednictvím šroubků pod knoflíky (Obr. 04)

• Nastavujte vždy pouze jeden hořák.

• Knoflík s kroužky sejměte tak, že ho pevně ucho-
píte a zatáhnete za něj.

Změna ze zemního plynu na propan-butan

• Použijte malý plochý šroubovák pro zašroubová-
ní mosazných regulačních šroubů výkonu hořáku 
(Obr.  05) opatrně úplně na doraz směrem do-
prava.

• Umístěte zpátky kroužky a knoflíky a dbejte, aby 
byly posunuty úplně na doraz po celé délce trnu.

Změna z propan-butanu na zemní plyn

• Mosazný šroubek regulace výkonu hořáku od-
šroubujte opatrně plochým šroubovákem dvě 
otáčky proti směru hodinových ručiček (dole-
va).

• Vraťte zpátky knoflík na trn.

• Zapalte hořák na maximální výkon a  pak otočte 
knoflíkem na minimální výkon.

• Sejměte opět knoflík a šroubkem nastavení výko-
nu otáčejte doprava (ve směru hodinových ruči-
ček) až nastavíte nejnižší možný plamen tak, aby 
hořák nezhasl.

• Vraťte zpět kroužek a knoflík a zatlačte na doraz.

• Několikrát vyzkoušejte otočit knoflíkem z  maxi-
málního na minimální výkon. Plamen nesmí zhas-
nout. Pokud se tak stane, opět nastavte hořák tak, 
aby byl plamen stabilní i při nejmenším výkonu.

• Po nastavení složte hořáky dohromady a umístěte 
zpět mřížku.

Obr. 01
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knob

Knob

Seal

Tap

Obr. 04

Kno�ík

Těsnící   
kroužek

Ventil

Obr. 04

Obr. 05

Osa ventilu

Šroub nastavení
výkonu hořáku
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Vlastnosti plynu

FR-CH-ES-
-IT-PT-GB-

-CZ

FR-CH-ES-
-IT-PT-GB-

-CZ

FR-CH-ES-
-IT-PT-GB-

-CZ
FR

Spotřebič přizpůsobený pro provoz na: Butan Propan Zemní plyn Zemní plyn
FR kat.: II 2E+3+ G30 G31 G20 G25
CZ-ES-PT-IT-GB-CH kat.: II2H3+
Níže uvedený hodinový výkon při 15 °C a  tlaku 1013 
mbar 28-30 mbar 37 mbar 20 mbar 25 mbar

Centrální hořák
Značka vyznačená na rysce 49 B 49 B 74 B 74 B
Nominální výkon (kW) 1,00 1,00 1,00 1,00
Nejnižší tepelný výkon (s pojistkou) (kW) 0,620 0,615 0,615
Hodinová spotřeba (g/h) 73 71
Hodinová spotřeba (l/h) 481 559
Vnější koruna
Značka vyznačená na rysce 63 B 63 B 97 B 97 B
Nominální výkon (kW) 4,60 4,60 5,05 5,05
Nejnižší tepelný výkon (s pojistkou) (kW) 2,050 2,050 2,050
Hodinová spotřeba (g/h) 334 329
Hodinová spotřeba (l/h) 481 559
Celkové hodnoty na varnou desku
Celkový výkon (kW) 5,60 5,60 6,10 6,10
Maximální hodinová spotřeba (g/h) 407 400
Maximální hodinová spotřeba (l/h) 581 675

Značky na tryskách

Níže uvedená tabulka ukazuje pozici trysek pro příslušný typ plynu.

63B

Příklad:
číslo trysky 63B

Značky na tryskách

38 cm varná deska s výkonným plamenem pro zemní plyn:

97B

74B

97B97B



13

38 cm varná deska s výkonným plamenem pro pro-
pan-butan:

63B

49B

63B63B

Popis pracovní desky

Model s jedním vysokovýkonným hořákem s ovláda-
cími knoflíky DTG1118 */*

A

A - Vysokovýkonný hořák 6,1 kW (*)

(*) Výkon platí pro G20 zemní plyn

Zapálení hořáku

Hořák je vybaven uzavíracím kohoutem, který je mož-
né otevřít stlačením a otočením proti směru hodino-
vých ručiček.

Obr. 1

Ryska „0“ koresponduje se zavřeným plynovým ko-
houtem

Vyberte žádaný hořák volbou příslušného knoflíku 
podle symbolu umístěného v  jeho blízkosti. (Napří-
klad: středový hořák  nebo vnější korunový hořák 

).

Můžete také používat středový hořák společně s vněj-
ším hořákem současně.

Vaše varná deska je opatřena zapalovací jednotkou, 
která je vestavěná přímo do knoflíků hořáků.

Pokud chcete zapálit hořák, zmáčkněte knoflík a oto-
čte ho ve směru proti pohybu hodinových ručiček 

a nastavte rysku knoflíku na maximální plamen .

Mačkejte knoflík, čímž vyvoláte jiskření, které zapálí 
plyn.

Mírný plamen můžete nastavit dle své libovůle otáče-

ním knoflíku mezi značkami velkého plamene  a ma-
lého plamene .

Rada:

Pokud se otáčení knoflíku stane obtížným, 
nesnažte se ho otáčet násilím. Volejte kva-
lifikovaný servis.

Pokud plamen nenadále zhasne, opět ho zapalte 
podle výše uvedeného postupu.
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5. Nádobí vhodné pro použití s plynovými hořáky

Jaký hořák je vhodný pro vaše nádobí?

Hořák s vysokovýkonným plame-
nem

Vnější korunový hořák Středový hořák

20 až 30 cm 20 až 30 cm 8 až 14 cm
Wok Smažení, vaření Mírný var

• Nastavte plamen tak, aby nepřesahoval přes okraje nádobí (Obr. 01). 

• Nepoužívejte nádobí s konvexním nebo konkávním dnem (Obr. 02).

• Neohřívejte na varné desce prázdné nádobí.

• Nepoužívejte nádobí, které přesahuje nebo zakrývá regulační knoflíky varné desky.

• Nepoužívejte nádobí, přesahující okraje varné desky.

• Nepoužívejte rozptylovací síťky, pečící a grilovací 
plechy, (Obr. 03), ocelové kotlíky a hrnce s noha-
mi, dotýkajícími se skleněného povrchu desky.

• Speciální mřížku pro postavení pánve Wok najde-
te pouze u  vysokovýkonného hořáku. Tato mříž-
ka umožňuje použití nádobí s konkávním dnem. 
Plamen hořáku je s  tímto nádobím lépe rozptý-
len na větších nádobách, jakými jsou pánve Wok 
(Obr. 04).

Při provozu varné desky udržujte 
v  domácnosti přiměřené větrání, 
anebo instalujte vhodný kuchyňský 
odsávač.

Dlouhé a  intenzivní používání varné desky 
vyžaduje další důkladné větrání, můžete 
například otevřít okno, anebo zvýšit výkon 
odsávače, pokud je instalován. (Minimální 
výkon odsávače je 2 m3/1 kW výkonu plyno-
vých hořáků).

Příklad: 38 cm varná deska se dvěma hořáky s celko-
vým výkonem: 3,6 + 0,85 = 4,45 kW

4,45 kW + 2 = 8,90 m3/h což je minimální požadovaný 
průtok vzduchu větráním nebo odsávačem.

SPRÁVNĚ NESPRÁVNĚ
Obr. 01

Obr. 02

Obr. 03

Obr. 04

KONKÁVNÍ DNO KONVEXNÍ DNO



15

6. Údržba zařízení

Údržba Co udělat Použité výrobky/příslušen-
ství

Zapalovačů a trysek V  případě, že se zapalovač zanese 
nebo znečistí, pro vyčištění použijte 
malý kartáček s tvrdými štětinami (ne-
kovový).
Plynová tryska je umístěna ve stře-
du hořáku a  její čistota je pro provoz 
desky zásadní. Dávejte pozor, aby při 
čištění nedošlo k ucpání trysky, což by 
vedlo ke snížení výkonu hořáku. Pokud 
k  tomu dojde, vyčistěte trysku spína-
cím špendlíkem

Kartáček s  tvrdými štěti-
nami,
Spínací špendlík

Hořáků a mřížek V  případě silného znečištění použijte 
čistící krém bez abrazivních materiálů 
a opláchněte čistou vodou.
Před opětovným použitím varné desky 
pečlivě vytřete části hořáku do sucha.

Jemně brusný krém
Čistící houbu

Skleněné podkladové desky Umyjte teplou vodou a vytřete do su-
cha. Větší znečištění odstraňte čistícími 
prostředky na sklokeramické desky.

Čistící houba.
Speciální čistící prostřed-
ky na sklokeramické des-
ky.

Upozornění:

Nikdy nečistěte zařízení v provozu. Nastavte všechny elektrické a plynové ovladače na nulu.

Pokud se na povrchu desky objeví prasklina, odpojte zařízení z elektrické sítě abyste zabránili úrazu 
elektrickým proudem. Kontaktujte Váš servis.

Rady

Je vhodnější čistit součásti varné desky ručně než v kuchyňské myčce.

Pro čištění nepoužívejte abrazivní materiály.

Vyvarujte se použití parního čističe.
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7. Drobné poruchy a anomálie

Zpozorujete, že: Co udělat?

Zapalování hořáků:
Když zmáčknete knoflík, ne-
objeví se žádná jiskra.

Zkontrolujte elektrické připojení zařízení
Zkontrolujte, zda je zapalovač čistý
Zkontrolujte čistotu hořáků a jejich správné smontování.
Pokud je deska namontována na pracovní plochu, zkontrolujte, 
zda nejsou deformovány montážní konzoly.
Zkontrolujte, zda těsnění pod knoflíky drží na svých místech.

Když zmáčknete knoflík, jiskra 
se objevuje u  všech hořáků 
(modely s knoflíky).

Je to normální. Zapalovací funkce je centralizována a řídí zapalo-
vání všech hořáků současně.

Zapalovač dává jiskru, ale ho-
řák se nezapálí.

Zkontrolujte, zda přívodní plynové potrubí není zmáčknuto.
Zkontrolujte, zda potrubí není delší než 2 m.
Zkontrolujte, zda je přívodní ventil plynu otevřen.
Pokud máte plyn v tlakové láhvi nebo zásobníku, zkontrolujte, 
zda není prázdný.
Po výměně plynové lahve nebo naplnění zásobníku držte kno-
flík v otevřené poloze, dokud plyn nedorazí do hořáku.
Zkontrolujte čistotu trysek.
Zapalte hořák dříve, než na něj postavíte pánev.

Plamen se zapálí, ale po uvol-
nění knoflíku opět zhasne.

Po zapálení hořáku podržte knoflík po dobu několika sekund.
Zkontrolujte, zda jsou části hořáku správně smontovány.
Zkontrolujte, zda těsnění pod knoflíky drží na svých místech.
Zabraňte silnému průvanu v místnosti.
Zapalte hořák dříve, než na něj postavíte pánev.

V poloze minimálního výkonu 
hořák zhasíná, anebo plamen 
zůstává na maximálním výko-
nu.

Zabraňte silnému průvanu v místnosti.
Zkontrolujte, zda máte namontovány vhodné trysky pro daný 
typ plynu. (Podle značek, vyrytých na tryskách)
Pozor: varné desky se prodávají s úpravou pro použití na zemní 
plyn.
Zkontrolujte správné nastavení výkonu stavitelnými šroubky vý-
konu hořáku.

Plamen vypadá nepravidelně 
nebo nestejně.

Zkontrolujte čistotu hořáků a trysek pod hořáky, správné složení 
hořáků atd.
Zkontrolujte, zda je v zásobníku či tlakové láhvi dostatek plynu.
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8. Orientační tabulka pro vaření základních jídel

Jídlo Doba přípravy Vysoký 
výkon

Centrální 
hořák

Korunový 
hořák

Polévky Vývary
Husté polévky

8 - 10 min X

Ryby Vývar
Smažená ryba

8 - 10 min
8 - 10 min

X
X

Omáčky Holandská, Béarnská, Bešamelová, 
Aurora omáčka

10 min X

Zelenina Čekanka, špenát,
Vařený hrách
Provensálská rajčata,
Pečené brambory,
Těstoviny

25 - 30 min

15 - 20 min

X

X
X
X

X

X
Maso Steak

Blanquette, ossobucco,
Kotleta
Filety

90 min
10 - 12 min
10 min

X

X
X

X

Smažená jídla Brambůrky
Hranolky

X
X X

Dezerty Rýžový pudink
Ovocný kompot
Slaný koláč
Čokoláda
Pudink
Káva

25 min

3 - 4 min
3 - 4 min
10 min

X

X
X

X
X
X

Různé Paella 25 min X

9. Další tipy pro provoz spotřebiče

Zapalování plynu s  bez-
pečnostní pojistkou

Po zapálení plynu podržte knoflík zmáčknutý po dobu několika 
sekund. Tím se uvede do provozu bezpečnostní funkce.
Při výpadku elektřiny zapalte hořák zápalkou za současného podržení 
knoflíku zmáčknutém po dobu několika sekund.

Použití nádobí Používejte vždy stabilní nádobí s plochým dnem a nepoškozené pla-
menem.
Volte vhodnou velikost dna - musí být stejně velké nebo mírně větší, 
než je dosah plamene hořáku.

Obecná údržba Pravidelně čistěte hořáky. Je to důležité pro správný provoz desky a za-
jištění stabilního a silného plamene.
Hořáky skládejte důkladně osušené bez zbytků vlhkosti.
Skleněnou desku po čištění osušte kouskem savého papíru, abyste od-
stranili zbytky vlhkosti.

Tipy Jakmile začne obsah hrnce vařit, snižte výkon hořáku, aby nedošlo 
k vykypění obsahu nádoby.
Pro úsporu energie přikrývejte hrnec pokličkou.

Rada: Pečlivě čtěte tento návod k obsluze a instalaci
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10. Servis zařízení

Volání servisu

Všechny servisní práce musí vykonat kvalifikovaný a autorizovaný servisní středisko značky.

Pokud voláte servis, mějte připravené informace o Vašem zařízení (model, typové označení a sériové číslo vý-
robku).

Tyto informace najdete na výrobním štítku zařízení (Obr. 01)

Obr. 01
CE

DTI702

Původní náhradní díly:

Pro opravy Vaší pračky vyžadujte použití originálních certifikovaných náhradních dílů.
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Výhradní dovozce:
ELMAX STORE, a. s.

Topolová 777/2
735 42 Těrlicko
Tel: 599 529 262

CENTRÁLNÍ DISPEČINK SERVISU:
Tel.: 599 529 251


